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ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

 

ΠΡΟΣΩΠΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

Επώνυμο/ όνομα: Δρ. Ειρήνη ΣΕΧΙΔΟΥ, ΕΕΠ 
Τηλέφωνο (γραφείου): 2310 99 74 76 
Διεύθυνση e-mail: sechidou@smg.auth.gr 
 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΕΜΠΕΙΡΙΑ 

2002 - σήμερα 
Απασχόληση ή θέση που κατέχετε: Μέλος του Ειδικού Εκπαιδευτικού Προσωπικού 
(ΕΕΠ), βαθμίδα B, του Σχολείου Νέας Ελληνικής Γλώσσας του Α.Π.Θ. 
Τύπος ή τομέας δραστηριότητας: Διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης/ ξένης 
γλώσσας στα ετήσια και εντατικά τμήματα του ΣΝΕΓ σε όλα τα επίπεδα 
γλωσσομάθειας. Συμμετοχή στη διοργάνωση των εξετάσεων για το Πιστοποιητικό 
Εγγραφής στην Ανώτερη ή Ανώτατη Εκπαίδευση του ΣΝΕΓ,  στη διεξαγωγή των 
εξετάσεων Πιστοποίησης Επάρκειας της Ελληνομάθειας του ΚΕΓ, σε ερευνητικά 
προγράμματα, σεμινάρια και στην παραγωγή διδακτικού υλικού. 
 
2001 
Απασχόληση ή θέση που κατείχατε: Απασχολούμενη με σύμβαση ανάθεσης έργου 
στο CEDEFOP (Ευρωπαϊκό κέντρο για την Ανάπτυξη της Επαγγελματικής 
Κατάρτισης), Θεσσαλονίκη. 
Τύπος ή τομέας δραστηριότητας: Διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης και 
διδασκαλία της ελληνικής για επαγγελματικούς/ειδικούς σκοπούς.  
 
1998/1999 
Απασχόληση ή θέση που κατείχατε: Υπότροφος του προγράμματος ανταλλαγής 
UCLES (University of Cambridge Local Examination Syndicate) για υποψήφιους 
διδάκτορες στο πανεπιστήμιο του Cambridge/ Αγγλία.  
Τύπος ή τομέας δραστηριότητας: Διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης γλώσσας σε 
τμήματα αρχαρίων και μέσων, στο Τμήμα Νέων και Μεσαιωνικών Γλωσσών του 
πανεπιστημίου του Cambridge. 
 
1997 
Απασχόληση ή θέση που κατείχατε: Απασχολούμενη με σύμβαση ανάθεσης έργου 
στα Pinewood International Schools, Θεσσαλονίκη. 
Τύπος ή τομέας δραστηριότητας: Διδασκαλία της ελληνικής σε ξενόγλωσσα παιδιά 
δημοτικού. 
 
1996 
Απασχόληση ή θέση που κατείχατε: Απασχολούμενη με σύμβαση ανάθεσης έργου 
στο Σχολείο Νέας Ελληνικής Γλώσσας του Α.Π.Θ. 
Τύπος ή τομέας δραστηριότητας: Διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης γλώσσας στα 
εντατικά θερινά τμήματα.  
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ΣΠΟΥΔΕΣ  

2005 
Τίτλος του πιστοποιητικού ή διπλώματος: Διδακτορικό Δίπλωμα (PhD) 
«Μελέτη μιας βαλκανικής διαλέκτου της ρομανί και των επαφών της με την 
ελληνική» 
Κύρια θέματα/ επαγελματικές δεξιότητες: Διγλωσσία, γλωσσική επαφή, γλωσσική 
παρεμβολή, βαλκανικές γλώσσες. 
Επωνυμία και είδος του οργανισμού που παρείχε την εκπαίδευση ή κατάρτιση: 
Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών ΕΠΕΑΕΚ Ι «Η διδασκαλία της ελληνικής ως 
μητρικής και ως δεύτερης/ ξένης γλώσσας», Τμήμα Φιλολογίας του Α.Π.Θ. 

 
1997 
Τίτλος του πιστοποιητικού ή διπλώματος: Μεταπτυχιακό Δίπλωμα 
Κύρια θέματα/ επαγελματικές δεξιότητες: Γλωσσολογία 
Επωνυμία και είδος του οργανισμού που παρείχε την εκπαίδευση ή κατάρτιση: 
Τομέας Γλωσσολογίας του Α.Π.Θ. 

 
1994 
Τίτλος του πιστοποιητικού ή διπλώματος: Πτυχίο Φιλολογίας 
Κύρια θέματα/ επαγελματικές δεξιότητες: Γλωσσολογία 
Επωνυμία και είδος του οργανισμού που παρείχε την εκπαίδευση ή κατάρτιση: 
Τμήμα Φιλολογίας της Φιλοσοφικής Σχολής του Α.Π.Θ. 
 

ΠΡΟΣΦΑΤΑ ΣΥΝΕΔΡΙΑ 

2018  
Sechidou Ei., M. Kokkinidou, S. Mikrouli, Chr. Takouda & L. Triantafyllidou “Meeting 
your e-classmates and tutor at 08:00 am, local time, in Los Angeles can be fun! The 
Online Greek Course A1”. 2ο Διεθνές Συνέδριο Méthodologie de l’apprentissage des 
langues. Vers l’excellence pédagogique, didactique et linguistique, Methodal Open 
Lab, 3 - 4 Σεπτεμβρίου, Makedonia Palace, Θεσσαλονίκη.  
2018 
Sechidou Ei., M. Kokkinidou, S. Mikrouli, Chr. Takouda, L. Triantafyllidou. “The Online 
Greek Course: learning objectives & e-learning tools”. Διεθνές συνέδριο “Langues 
Moins Diffusées et Moins Enseignées (MoDiMEs) : valeur ajoutée pour les langues 
largement diffusées [Less Widely Used and Less Taught languages: An added value 
for widely used languages]”. Aristotle University of Thessalonique & University 
of Poitiers, 1-2 Ιουνίου, Α.Π.Θ., Θεσσαλονίκη. 
2017  
Τακούδα, Χρ, Ει. Σεχίδου & Μ. Ματθαιουδάκη, «Γλωσσικό Υποστηρικτικό Υλικό για 
πρόσφυγες και μετανάστες – Δράση Ξένιος Ζευς», 16th International Conference on 
Migration & Language Education, Greek Applied Linguistics Association, 6-8 
Οκτωβρίου, Α.Π.Θ. - Θεσσαλονίκη. 
 

ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΑ/ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ 

ΔΙΕΘΝΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ 
2014 – έως τώρα 
Πρόγραμμα Erasmus + 

http://www.frl.auth.gr/index.php/gr/conferences-gr/1314-langues-moins-diffusees-et-moins-enseignees-modimes-valeur-ajoutee-pour-les-langues-largement-diffusees
http://www.frl.auth.gr/index.php/gr/conferences-gr/1314-langues-moins-diffusees-et-moins-enseignees-modimes-valeur-ajoutee-pour-les-langues-largement-diffusees
http://www.frl.auth.gr/index.php/gr/conferences-gr/1314-langues-moins-diffusees-et-moins-enseignees-modimes-valeur-ajoutee-pour-les-langues-largement-diffusees
http://www.frl.auth.gr/index.php/gr/conferences-gr/1314-langues-moins-diffusees-et-moins-enseignees-modimes-valeur-ajoutee-pour-les-langues-largement-diffusees
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Συντονίστρια και διδάσκουσα στο διαδικτυακό πρόγραμμα διδασκαλίας της 
ελληνικής ως ξένης/δεύτερης σε υποτρόφους Erasmus + στα επίπεδα A1 & Α2. 
Συντονίστρια και μέλος της ομάδας παραγωγής του διαδικτυακού προγράμματος 
για τη διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης/δεύτερης.   
 
2013 
Πρόγραμμα Campus Europae 
Ορισμός ως Foreign Language Teaching Expert (FLTX) στα πλαίσια του ευρωπαϊκού 
προγράμματος Campus Europae. 
Συντονίστρια και μέλος της ομάδας παραγωγής πολυμεσικού διδακτικού υλικού για 
την εξ αποστάσεως διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης μέσω της εκπαιδευτικής 
πλατφόρμας Speak up του Campus Europae.   
 
ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ 
2004-2005 
Συμμετοχή στο έργο «Φρυκτωρίες: Ένας δικτυακός τόπος για την υποστήριξη των 
διδασκόντων την ελληνική σε πανεπιστημιακά ιδρύματα του εξωτερικού», Κέντρο 
Ελληνικής Γλώσσας. Επιστημονικός υπεύθυνος: επίκ. καθ. Δ. Κουτσογιάννης.  
 
1999 
Συμμετοχή στο έργο «Παραγωγή διδακτικού υλικού για τη διδασκαλία της 
ελληνικής ως ξένης γλώσσας, στα πλαίσια του προγράμματος «Παιδεία Ομογενών», 
με χρηματοδότηση του ΥΠΕΠΘ. 2/11/99-31/12/99 
 
1998 
Συμμετοχή στο πρόγραμμα «Εκπαίδευση Τσιγγανοπαίδων», υπό την εποπτεία του 
πανεπιστημίου των Ιωαννίνων, με χρηματοδότηση του ΥΠΕΠΘ, με σύμβαση που 
υπογράφηκε ανάμεσα στο παν/μιο Ιωαννίνων και το δίκτυο εθελοντών DROM. 
1/1/1998-31/3/1998 
 

ΕΠΙΜΟΡΦΩΣΕΙΣ, ΣΕΜΙΝΑΡΙΑ, ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ 

2017 
Sechidou, I. “Learning Greek online”, εισήγηση στο “Seminaire D’ Etude en Europe”, 
Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης , 17-22 Οκτωβρίου, Θεσσαλονίκη. 
2017  
Sechidou, I. “Language and online courses at the School of Modern Greek Language”. 
Εισήγηση στο 7th Erasmus staff training week, Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο 
Θεσσαλονίκης, 9- 13 Οκτωβρίου, Θεσσαλονίκη. 
2016  
Sechidou, I. “Erasmus + Online Greek course A1 & A2”. Εισήγηση στο 6th Erasmus 
staff training week, Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, 17-21  Οκτωβρίου, 
Θεσσαλονίκη. 
2014 
Σεχίδου, Ει. «Μέθοδοι διδασκαλίας της ελληνικής ως δεύτερης γλώσσας: 
Διεκπεραιωτικές δραστηριότητες (tasks)». Εισήγηση σε σεμινάριο του ΣΝΕΓ με θέμα 
«Διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης/ξένης γλώσσας: Διδακτικές προσεγγίσεις 
και πολυπολιτισμικές προσεγγίσεις». ΑΠΘ,  11-12 Απριλίου, Θεσσαλονίκη.  
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2013                     
Σεχίδου, Ει. Γλωσσικό εργαστήρι στη γιορτή πολυγλωσσίας «Θεσσαλονίκη - 
πολύγλωττη πόλις», του Δήμου Θεσσαλονίκης, Διεύθυνση Εκπαίδευσης και 
Αθλητισμού, 7-9 Ιουνίου, Θεσσαλονίκη. 
2003   
Αμβράζης Ν., Σεχίδου Ει. «Οι νέες τεχνολογίες στη διδασκαλία της ελληνικής ως 
ξένης/ δεύτερης γλώσσας». Εισήγηση σε σεμινάριο του Σχολείου Νέας Ελληνικής 
Γλώσσας του Α.Π.Θ. με θέμα τη διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης/ ξένης 
γλώσσας, 15 Μαΐου, Θεσσαλονίκη. 
1999  
Σεχίδου, Ει.: δύο εργαστήρια για την ελληνική ως ξένη γλώσσα στο 15th Annual 
SCOMGIU Greek Weekend, 20-21 Μαρτίου, University of East Anglia. 
 

ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΕΙΣ 

Διδακτικά εγχειρίδια  
Τριανταφυλλίδου Λ., Μ. Κοκκινίδου, Χρ. Τακούδα, Ει. Σεχίδου, Κ. Σταυριανάκη 
(2014) Ελληνικά στο π+φ, Εντατικά μαθήματα ελληνικών για αρχαρίους. Αθήνα: 
Gutenberg.  
 
Αναγνωστάκη, Ε., Π. Ανδρέου, Ν. Βερβίτης, Ε. Βλέτση, Μ. Καπουρκατσίδου, Ε. 
Κούλαλη, Κ. Κούλλια, Χρ. Μαλιγκούδη, Σ. Μικρούλη, Ει. Σεχίδου, Κ. Σταυριανάκη, 
Χρ. Τακούδα (2013). Ορίστε- Βιβλίο Ασκήσεων. Θεσσαλονίκη: Ινστιτούτο 
Νεοελληνικών Σπουδών [Ίδρυμα Μανόλη Τριανταφυλλίδη] 
 
Μονογραφία 
Sechidou, I. (2011). Balkan Romani: The Ajios-Athanasios dialect. Μünchen: LINCOM-
Europa. 
 
Δημοσιεύσεις σε πρακτικά με κριτή 
Σεχίδου Ει., Μ. Κοκκινίδου, Σ. Μικρούλη, Χρ. Τακούδα, Λ. Τριανταφυλλίδου (2018). 
«Το Διαδικτυακό Πρόγραμμα Εκμάθησης της Ελληνικής ως Δεύτερης/Ξένης 
Γλώσσας, του Σχολείου Νέας Ελληνικής Γλώσσας, Α.Π.Θ.» Μελέτες για την ελληνική 
γλώσσα. Πρακτικά της 39ης ετήσιας συνάντησης του Τομέα Γλωσσολογίας του 
Α.Π.Θ. Μνήμη Μ. Σετάτου. Θεσσαλονίκη: Ινστιτούτο Νεοελληνικών Σπουδών 
(Ίδρυμα Μανόλη Τριανταφυλλίδη). (υπό δημοσίευση) 
 
Sechidou I. & G. Gavriilidou (2013). “Variation and Greek as a second language: the 
example of the genitive”. 42nd Colloquium of Linguistics: Language Diversity and 
Language Learning: New Paths to Literacy, 27-30 Σεπτεμβρίου 2007, Πανεπιστήμιο 
Αιγαίου, Ρόδος. Peter Lang. 
 
Σεχίδου, Ει. (2010). «Ελληνικές συνθηματικές ποικιλίες με στοιχεία από τη ρομανί».  
Μελέτες για την ελληνική γλώσσα. Πρακτικά της 30ης ετήσιας συνάντησης του 
Τομέα Γλωσσολογίας του Α.Π.Θ. Μνήμη Μ. Τριανταφυλλίδη. Θεσσαλονίκη: 
Ινστιτούτο Νεοελληνικών Σπουδών (Ίδρυμα Μανόλη Τριανταφυλλίδη). 560 -573. 
 
Sechidou, Ι. (2005) “The dialect of Ajios Athanasios (Serres)”. B. Schrammel, D.W. 
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Halwachs & G. Ambrosch (eds) General and Applied Romani Linguistics- Proceedings 
from the 6th International Conference on Romani Linguistics. Lincom Europa. 48- 59. 
 
Sechidou, I. (2002) “Neologisms in Romani Dialects”. E. Chisarik & I. Sitaridou, (eds) 
Papers in Linguistics of the University of Manchester- Proceedings of the eighth 
Manchester University Postgraduate Linguistics Conference, 27th March 1999. 188-
197. 
 
Δημοσιεύσεις σε επιστημονικά περιοδικά 
Sechidou, I. (2012) “Replication of analytic case marking: the example of prepositions 
in Romani”. Sprachtypologische Universalienforschung (STUF), Akademie Verlag, 
2012 (2). 137-156. 
 
Sechidou, I. (2005) “Finikas-Romika. A Greek Para-Romani variety”. Romani Studies, 
Series 5, Vol. 15, No 1. 51- 79.  
 
Σεχίδου, Ει., Α. Μπότη &  Φ. Τσαγγαλίδου (1998) «Εκπαίδευση τσιγγανοπαίδων: 
Επισημάνσεις-Προτάσεις». Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία 14. 89-100. 

 
Κεφάλαια σε συλλογικούς τόμους 
Sechidou I. & B. Igla (2012). “Romani in contact with Bulgarian and Greek: replication 
in verbal morphology”. Στο Th. Stolz, M. Vanhove, A. Urdze & H. Otsuka (eds), 
Morphologies in contact (Studia Typologica 10), Berlin: Akademie Verlag. 163-176. 
 
Sechidou I. (2008).  Romani. Ε. Adamou (ed.) Le nom des langues II. Le patrimoine 
plurilingue de la Grèce, BCILL, Peeters, Louvain-la-Neuve. 89-106. 

 
Επιμέλεια Πρακτικών 
Ει. Σεχίδου & Α. Χατζηπαναγιωτίδου (επιμ.) (2006) Πρακτικά του Διεθνούς 
Συνεδρίου «Διδακτική της Ελληνικής Γλώσσας ως δεύτερης/ ξένης γλώσσας- Νέες 
τάσεις», 1-3 Απριλίου, Σχολείο Νέας Ελληνικής Γλώσσας του Α.Π.Θ., Θεσσαλονίκη. 
University Studio Press. 

 
Δημοσιεύσεις σε πρακτικά χωρίς κριτή 
Σεχίδου Ει. (2007α). «Η ρομανί ως μειονοτική γλώσσα στην Ευρώπη και τα 
Βαλκάνια: ζητήματα γλωσσικού σχεδιασμού». Πρακτικά του Α’ Επιστημονικού 
Συνεδρίου του Τμήματος Βαλκανικών Σπουδών, Πανεπιστήμιο Δυτικής Μακεδονίας, 
Φλώρινα 10-12 Νοεμβρίου 2006, Κυριακίδης: Θεσσαλονίκη. 703-717. 
 
Σεχίδου, Ει. (2007β) «Η γλωσσική ποικιλότητα στη διδασκαλία της ελληνικής ως 
δεύτερης/ ξένης γλώσσας». Κ. Ντίνας & Α. Χατζηπαναγιωτίδου (επιμ.) Πρακτικά του 
Διεθνούς Συνεδρίου «Η ελληνική ως δεύτερη/ ξένη γλώσσα: Έρευνα, διδασκαλία και 
εκμάθηση», 12-14 Μαΐου, Πανεπιστήμιο Δυτικής Μακεδονίας, Παιδαγωγική Σχολή 
Φλώρινας. University Studio Press. 651-662. 
 
Sechidou, I. (2006). “Aspekte des Sprachgebrauchs in einem griechischen Romani-
Dialekt”. M. Knecht & R. Toivanen (eds) Europäische Roma- Roma in Europa, Berliner 
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Blätter, Ethnographische und ethnologische Beiträge, Heft 39. Münster: LIT Verlag. 
70-77. 
 
Αμβράζης Ν., Ει. Σεχίδου, Ν. Μπαρτζιώκας (2006) «Πολυμεσικές εφαρμογές για τη 
διδασκαλία πολιτισμού».  Ει. Σεχίδου & Α. Χατζηπαναγιωτίδου (επιμ.) Πρακτικά του 
Διεθνούς Συνεδρίου με τίτλο «Διδακτική της Ελληνικής Γλώσσας ως δεύτερης/ ξένης 
γλώσσας- Νέες τάσεις», 1-3 Απριλίου, Σχολείο Νέας Ελληνικής Γλώσσας του Α.Π.Θ., 
Θεσσαλονίκη. University Studio Press. 50-59. 
 
Σεχίδου, Ει. (2003) «Μείξη κωδίκων ή δανεισμός; Ελληνικές λεξικές μονάδες στη 
ρομανί». Μελέτες για την ελληνική γλώσσα. Πρακτικά της 23ης Eτήσιας Συνάντησης 
του Tομέα Γλωσσολογίας του A.Π.Θ. 171-182. 
 
Σεχίδου, Ει. (2002) «Διαχρονία και γλωσσική επαφή: μορφολογικός δανεισμός από 
την ελληνική στη ρομανί». Chr. Clairis (ed.) Recherches en linguistique grecque : 
actes du 5e colloque international de linguistique grecque, Sorbonne, 13-15/9/ 2001, 
τ. 2. L’ Harmattan: 215-218.  
 
Εισήγηση σε στρογγυλό τραπέζι 
Sechidou, I. (2004). “Aspects of language use in a Greek Romani dialect”. 
Internationales Colloquium “Anerkennung von Geschichte- Hybridisierung von 
Kulturen im Europäisierung Prozess”. 30/10/ 2004, Institut für Europäische 
Ethnologie, Humbolt Universität zu Berlin.  
 

ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ 

Τίτλος του πιστοποιητικού ή διπλώματος: βεβαιώσεις και  πιστοποιητικά 
επαγγελματικής εκπαίδευσης και εξειδίκευσης. 
Κύρια θέματα/ επαγγελματικές δεξιότητες: ανάπτυξη διαδραστικών εφαρμογών 
πολυμέσων, διδασκαλία της ελληνικής για ακαδημαϊκούς σκοπούς, 
κειμενογλωσσολογία, φωνητική/ φωνολογία, διαχείριση κρίσεων μέσα στην τάξη.  
Επωνυμία και είδος του οργανισμού που παρείχε την εκπαίδευση ή κατάρτιση: 
ΣΝΕΓ, Επιτροπή Ερευνών του Α.Π.Θ. 
 
Μητρική (-ες) γλώσσα (-ες): ελληνική 
Άλλη (-ες) γλώσσα (-ες):  
αγγλική Γ2 (Cambridge Proficiency in English, Michigan Proficiency in English). 
γερμανική Γ1 (Kleines Deutsches Sprachdiplom - Oberstufe 1) 

 


